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Ledelsespategning

Statement by Management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og
godkendt arsrapporten for regnskabséret 1. januar -
31. december 2015 for Dornbracht Nordic A/S.

Arsrapporten aflegges i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2015 og resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar -
31. december 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegorelse for de forhold, beretningen
ombhandler.

indstilles  til

Arsrapporten generalforsamlingens

godkendelse.

Kebenhavn K, den 1. februar 2016
Kobenhavn K, 1 February 2016

Direktion
Executive Board

Tor Tegnander

Bestyrelse
Supervisory Board

Andreas Dornbracht Sven Auer

Today, the Executive and Supervisory Boards have
discussed and approved the annual report of Dornbracht
Nordic A/S for the financial year 1 January - 31
December 2015.

The annual report has been prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the Company's financial position at 31
December 2015 and of the results of its operations for the

financial year 1 January - 31 December 2015.

In our opinion, Management's Review includes a fair
review of the matters dealt with in the Management's
review

We recommend the adoption of the annual report at the
annual general meeting.

Paul Arthur Claire Heldens



Den uafhzengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Dornbracht Nordic A/S

Pategning pa arsregnskabet

Vi har revideret arsregnskabet for Dornbracht Nordic
A/S for regnskabséret 1. januar - 31. december 2015
der omfatter resultatopgorelse, balance, noter og an-
vendt regnskabspraksis.  Arsregnskabet udarbejdes

efter arsregnskabsloven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstem-
melse med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere
ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser
nedvendig for at udarbejde et arsregnskab uden vee-
sentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om &rsregn-
skabet pa& grundlag af vores revision. Vi har udfert re-
visionen i overensstemmelse med internationale stan-
darder om revision og yderligere krav ifelge dansk
revisorlovgivning. Dette kraver, at vi overholder
etiske krav samt planlaegger og udferer revisionen for
at opnd hoj grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er
uden vasentlig fejlinformation.

To the Shareholder of Dornbracht Nordic
A/S

Report on the financial statements

We have audited the financial statements of Dornbracht
Nordic A/S for the financial year 1 January - 31
December 2015, which compriseincome statement,
balance sheet, notes and summary of significant
The

prepared in accordance with the Danish Financial

accounting policies. financial statements are

Statements Act.

Management's responsibility for the financial
statements

The management is responsible for the preparation of the
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act
and for such internal control as the management
determines is necessary to enable the preparation of the
that are free from material

financial statements

misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor's responsibility

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We conducted
our audit in accordance with International Standards on
Auditing and additional requirements under Danish
Audit regulation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the audit to
obtain reasonable assurance about whether the financial
statements are free from material misstatement.



Den uafhzengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udferelse af revisionshandlinger
for at opna revisionsbevis for belgb og oplysninger i
arsregnskabet. De valgte revisionshandlinger ath@nger
af revisors vurdering, herunder vurdering af risici for
vaesentlig fejlinformation i &rsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurde-
ringen overvejer revisor intern kontrol, der er relevant
for virksomhedens udarbejdelse af et arsregnskab, der
giver et retvisende billede. Formalet hermed er at ud-
forme revisionshandlinger, der er passende efter om-
steendighederne, men ikke at udtrykke en konklusion
om effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En
revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens
valg af regnskabspraksis er passende, om ledelsens
regnskabsmassige skon er rimelige samt den samlede
prasentation af arsregnskabet.

Det er vores opfattelse, at det opnéede revisionsbevis
er tilstrekkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansi-
elle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar - 31.
december 2015 i overensstemmelse med arsregnskabs-

loven.

An audit involves performing procedures to obtain audit
evidence about the amounts and disclosures in the
financial statements. The procedures selected depend on
the auditor's judgment, including the assessment of the
risks of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In making
those risk assessments, the auditor considers internal
control relevant to the entity's preparation of financial
statements that give a true and fair view in order to
design audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of expressing an
opinion on the effectiveness of the entity's internal
An audit

appropriateness of accounting policies used and the

control. also includes evaluating the
reasonableness of accounting estimates made by the

management, as well as evaluating the overall

presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the financial statement give a true and
fair view of the company's financial position at 31
December 2015 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2015 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.



Den uafhzengige revisors erkleringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi har i henhold til arsregnskabsloven gennemlzst le-
delsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tilleg til den udferte revision af arsregn-
skabet. Det er pd denne baggrund vor opfattelse, at op-
lysningerne i ledelsesberetningen er i overensstemmel-
se med arsregnskabet

Kobenhavn, den 1. februar 2016
Kobenhavn, 1 February 2016

Ecovis Danmark

statsautoriseret revisionsinteressentskab
CVR-nr. 28 93 95 23

Kurt Biilow
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Statement on management's review

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we
have read the management's review. We have not
performed any further procedures in addition to the audit
of the financial statements. On this basis, it is our
that the the
management's review is consistent with the financial
statements.

opinion information provided in
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets vaesentligste aktiviteter

Selskabets formal er at varetage salg af sanitets- og
kekkeninventar.

Udvikling i aret

Selskabets resultatopgerelse for 2015 udviser et
overskud pé kr. 472.271, og selskabets balance pr.
31. december 2015 udviser en egenkapital pa kr.
1.063.266.

Usikkerhed ved indregning og maling

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning
og maling i arsrapporten.

Uszdvanlige forhold

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling
pr. 31. december 2015 samt resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsaret 2015 er ikke pavirket
af usedvanlige forhold.

Begivenheder efter regnskabsarets afslutning
ikke
indtruffet begivenheder, som vasentligt vil kunne

Der er efter regnskabsarets afslutning

pavirke selskabets finansielle stilling.

Business activities

The objective of the company is the promotion of
sales of sanitary and kitchen products..

Financial review

The Company's income statement for the year ended
31 December 2015 shows a profit of DKK 472,271,
and the balance sheet at 31 December 2015 showes
equity of DKK 1,063,266.

Recognition and measurement uncertainties

The recognition and measurement of items in the
financial statements is not subject to any uncertainty.

Unusual matters

The Company's financial position at 31 December
2015 and the results of its operations for the financial
year ended 31 December 2015 are not affected by any
unusual matters.

Post balance sheet events

No events have occurred after the balance sheet date
which could significantly affect the Company's
financial position.



Resultatopgerelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Nettoomszetning
Revenue

Andre eksterne omkostninger
Other external expenses

Bruttoresultat
Gross profit

Personaleomkostninger

Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlegsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment

Resultat for finansielle poster
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtegter
Financial income

Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat for skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Overfort overskud
Retained earnings

Note 2015 2014
kr. kr.

11.040.357 10.347.690

-4.061.907 -4.266.565

6.978.450 6.081.125

1 -6.270.367 -5.608.616

-49.545 -35.109

658.538 437.400

1.251 0

-12.315 -11.351

647.474 426.049

2 -175.203 -124.417

472.271 301.632

472271 301.632

472271 301.632




Balance 31. december 2015

Balance sheet at 31 December

Note 2015 2014
DKK DKK
Aktiver
Assets
Andre anleg, driftsmateriel og inventar 101.851 136.289
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Materielle anlaegsaktiver 3 101.851 136.289
Tangible assets
Anlxgsaktiver i alt 101.851 136.289
Fixed assets
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 577.203 611.180
Receivables from group companies and associates
Andre tilgodehavender 535.922 479.654
Other receivables
Udskudt skatteaktiv 12.046 27.848
Deferred tax asset
Selskabsskat 217912 109.575
Corporation tax
Periodeafgransningsposter 198.320 94.865
Prepayments
Tilgodehavender 1.541.403 1.323.122
Receivables
Likvide beholdninger 926.595 1.582.882
Cash at bank and in hand
Omszetningsaktiver i alt 2.467.998 2.906.004
Current assets total
Aktiver i alt 2.569.849 3.042.293
Assets total
& a



Balance 31. december 2015

Balance sheet at 31 December

Note 2015 2014
DKK DKK

Passiver
Liabilities and equity
Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital
Overfort resultat 563.266 890.993
Retained earnings

4
Egenkapital 1.063.266 1.390.993
Equity total
Kreditinstitutter 84.608 62.154
Other credit institutions
Leveranderer af varer og tjenesteydelser 217.965 129.244
Trade payables
Geeld til tilknyttede virksomheder 373.698 700.152
Payables to group companies and associates
Anden geld 830.312 759.750
Other payables
Kortfristede gaeldsforpligtelser 1.506.583 1.651.300
Short-term debt
Geeldsforpligtelser i alt 1.506.583 1.651.300
Debt total
Passiver i alt 2.569.849 3.042.293
Liabilities and equity total
Leje og leasingforpligtelser 5
Rental agreements and lease commitments
Nertstdende parter og ejerforhold 6

Related parties and ownership
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

2015 2014
kr. kr.
1  Personaleomkostninger

Staff expenses
Lenninger 5.814.387 5.187.107
Wages and salaries
Pensioner 250.295 244,613
Pensions
Andre omkostninger til social sikring 205.685 176.896
Other social security costs

6.270.367 5.608.616

2 Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year
Arets aktuelle skat 159.401 116.425
Current tax for the year
Arets udskudte skat 15.802 7.651
Deferred tax for the year
Regulering af skat vedrerende tidligere &r 0 341
Adjustment of tax concerning previous years
175.203 124.417
& a
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

3  Materielle anleegsaktiver

Tangible assets

Andre anleg,
driftsmateriel og
inventar
Other fixtures
and fittings, tools
and equipment
Kostpris 1. januar 2015 1.515.169
Cost at 1 January 2015
Tilgang i arets lob 15.107
Additions for the year
Kostpris 31. december 2015 1.530.276
Cost at 31 December 2015
Opskrivninger 1. januar 2015 0
Revaluations at 1 January 2015
Opskrivninger 31. december 2015 0
Revaluations at 31 December 2015
Ned- og afskrivninger 1. januar 2015 1.378.880
Impairment losses and depreciation at 1 January 2015
Arets afskrivninger 49.545
Depreciation for the year
Ned- og afskrivninger 31. december 2015 1.428.425
Impairment losses and depreciation at 31 December 2015
Regnskabsmeessig veerdi 31. december 2015 101.851

Carrying amount at 31 December 2015



Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

4  Egenkapital
Equity

Egenkapital 1. januar 2015
Equity at 1 January 2015

Betalt ekstraordinert udbytte
Extraordinary dividend paid
Arets resultat

Net profit/loss for the year
Egenkapital 31. december 2015

Equity at 31 December 2015

5 Leje og leasingforpligtelser

Rental agreements and lease commitments

Leje og leasingforpligtelser
Rental and lease commitments

Leasingforpligtelser fra operationel leasing.
Samlede fremtidige leasingydelser:

Operating lease commitments.
Total future lease payments:

Inden for et ar
Within [ year

Mellem 1 og 5 ar
Between 1 and 5 years

12

Selskabskapital ~ Overfort resultat I alt
Share capital Retained Total
earnings

500.000 890.995 1.390.995
0 -800.000 -800.000
0 472.271 472.271
500.000 563.266 1.063.266

2015 2014

DKK DKK
334.499 146.192
374.275 155.350
708.774 301.542

&a
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report

6  Nzertstaende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Folgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller
minimum 5% af selskabskapitalen:

According to the Company's register of shareholders, the following shareholders hold a minimum of 5%
of the voting rights or a minimum of 5% of the share capital:

Dornbracht International GmbH, Kébbingser Miihle 6, 58640 Iserlohn, Tyskland



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Arsrapporten for Dornbracht Nordic A/S for 2015 er
aflagt i overensstemmelse med arsregnskabslovens be-
stemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B med
tilvalg fra hgjere klasser.

Den anvendte regnskabspraksis er uendret i forhold til
sidste &r.

Arsrapporten for 2015 er aflagt i DKK

Generelt om indregning og maling

I resultatopgerelsen indregnes indtaegter i takt med, at
de indtjenes, herudover indregnes vaerdireguleringer af
finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgerel-
sen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder
afskrivninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nér det er sandsynligt, at
fremtidige okonomiske fordele vil tilflyde selskabet,
og aktivets vaerdi kan males palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér det er sandsyn-
ligt, at fremtidige okonomiske fordele vil fragé
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan males palideligt.

Ved forste indregning méles aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfolgende males aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser méles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant
effektiv rente over lobetiden. Amortiseret kostpris op-
gores som oprindelig kostpris med fradrag af eventuel-
le afdrag samt tilleg/fradrag af den akkumulerede a-
mortisering af forskellen mellem kostpris og nominelt
belob.
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The annual report of Dornbracht Nordic A/S for 2015 has
been prepared in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act applying to enterprises
of reporting class B as well as selected provisions as
regards larger entities.

The accounting policies applied are consistent with those
applies last year.

The annual report for 2015 is presented in DKK

Basis of recognition and measurement

Income is recognised in the income statement as earned,
including value adjustments of financial assets and
liabilities. ~ All

depreciation and impairment losses, are also recognised in

expenses, including amortisation,

the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
Company and the value of the asset can be measured
reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow from the
Company and the value of the liability can be measured
reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are measured
at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities
are measured as described below for each individual

accounting item. .

Certain financial assets and liabilities are measured at
amortised cost using the effective interest method.
Amortised cost is calculated as the historic cost less any
instalments and plus/less the accumulated amortisation of
the difference between the cost and the nominal amount.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigeli-
ge tab og risici, der fremkommer, inden &rsrapporten
aflegges, og som be- eller afkraefter forhold, der ek-
sisterede pa balancedagen.

Resultatopgerelsen

Nettoomszetning

Indtegter indregnes i resultatopgerelsen, hvis risiko-
overgang, normalt ved levering til keber, har fundet
sted, og hvis indtegten kan opgeres palideligt og
forventes modtaget.

Nettoomsztningen maéles til dagsvardien af det aftalte
vederlag eksl. moms og afgifter opkravet pa vegne af
tredjepart. Alle former for afgivne rabatter indregnes i
omsa&tningen.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter lonninger, pensioner,

omkostninger til social sikring samt @vrige

personaleomkostninger.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger
til distribution, salg, reklame, administration, lokaler,
tab pd debitorer, operationelle leasingomkostninger
m.v.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlegs-
aktiver.
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On recognition and measurement, allowance is made for
predictable losses and risks which occur before the annual
report is presented and which confirm or invalidate
matters existing at the balance sheet date.

Income statement

Revenue

Revenue is recognised in the income statement, provided
that the transfer of risk, usually on delivery to the buyer,
has taken place and that the income can be measured
reliably and is expected to be received.

Revenue is measured at the fair value of the agreed
consideration, excluding VAT and other indirect taxes
charged on behalf of third parties. All discounts granted
are recognised in revenue.

Staff expenses

Staff expenses comprise salaries, pensions, social

contributions and other personnel expenses.

Other external expenses

Other external expenses include expenses related to distri-
bution, sale, advertising, administration, premises, bad
debts, payments under operating leases, etc.

Amortisation, depreciation and impairment losses

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and
impairment of intangible assets and property, plant and

equipment.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtzegter og omkostninger

Finansielle indtagter og omkostninger indeholder ren-
ter, kursgevinster og -tab vedrerende verdipapirer,
geld og transaktioner i fremmed valuta, amortisering
af finansielle aktiver og forpligtelser samt tilleg og
godtgerelser under acontoskatteordningen m.v.

Skat af arets resultat

Arets skat, der bestér af arets aktuelle selskabsskat og
@ndring i udskudt skat - herunder som folge af
@ndring i skattesats - indregnes i resultatopgerelsen
med den del, der kan henfores til posteringer direkte i
egenkapitalen.

Balancen
Materielle anlegsaktiver

Materielle anlagsaktiver maéles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
efter afsluttet brugstid. Der
afskrives ikke p& grunde.

forventet restveerdi

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger
direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,
hvor aktivet er klar til brug. For egne fremstillede akti-
ver omfatter kostprisen direkte og indirekte omkost-
ninger til materialer, komponenter, underleveranderer

og lon.

Kostprisen pa et samlet aktiv opdeles i separate
bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis brugstiden
pa de enkelte bestanddele er forskellig.
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Financial income and expenses

Financial income and expenses include interest, capital
and exchange gains and losses on securities, debts and
foreign currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges and allowances under
the tax prepayment scheme, etc..

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year, which comprises the current tax charge
for the year and changes in the deferred tax charge,
including changes arising from changes in tax rates, is
recognised in the income statement as regards the portion
that relates to entries directly in equity.

Balance sheet
Tangible assets

Items of Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and impairment losses.

The depreciable amount is cost less the expected residual
value at the end of the useful life. Land is not depreciated.

Cost comprises the purchase price and any costs directly
attributable to the acquisition until the date when the asset
is available for use. In the case of assets of own construc-
tion, cost comprises direct and indirect expenses for la-
bour, materials, components and sub-suppliers.

Where individual parts of an item of property, plant and
equipment have different useful lives, the cost is divided
into separate parts, which are depreciated separately.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der linexre den

forventede brugstid, baseret pa folgende vurdering af

foretages afskrivninger over

aktivernes forventede brugstider:

Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Nedskrivning af anlegsaktiver

Den regnskabsmassige verdi af immaterielle og
materielle anlegsaktiver gennemgas arligt for at
afgore, om der er indikation af verdiforringelse ud
over det, som udtrykkes ved afskrivning.

Hvis dette er tilfeldet, foretages nedskrivning til den
lavere genindvindingsvaerdi.

Leasingkontrakter

Alle leasingkontrakter er operationel leasing. Ydelser i
forbindelse med operationel leasing og ovrige lejeafta-
ler indregnes i resultatopgerelsen over kontraktens lo-
betid. Selskabets samlede forpligtelse vedrerende ope-
rationelle leasing- og lejeaftaler oplyses under eventu-
alposter m.v.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males i balancen til amortiseret kost-
pris eller en lavere nettorealisationsverdi, hvilket her
svarer til palydende verdi med fradrag af nedskriv-
ning til imedegaelse af tab. Nedskrivninger til tab
opgeres pa grundlag af en individuel vurdering af de
enkelte tilgodehavender samt for tilgodehavender fra
salg tillige med en generel nedskrivning baseret pa
selskabets erfaringer fra tidligere &r.

Udbytte

Udbytte, som ledelsen foreslar uddelt for regnskabsaret,
vises som en s&rskilt post under egenkapitalen.
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Depreciation is provided on a straight-line basis over the
expected useful life of the asset based on the following
expected useful lives:

Brugstid
Useful life
3-4 ar
3-4 years

Impairment of fixed assets

The carrying amounts of intangible assets and property,
plant and equipment are reviewed on an annual basis to
determine whether there is any indication of impairment
than that
depreciation.

other expressed by amortisation and

If so, the asset is written down to its lower recoverable

amount.

Leases

All leases are considered operating leases. Payments
under operating leases are recognised in the income
statement over the term of the lease. The Company’s
aggregate commitment relating to operating leases is
disclosed under contingencies, etc.

Receivables

Receivables are measured in the balance sheet at the
lower of amortised cost and net realisable value, which
corresponds to nominal value less provisions for bad
debts. Provisions for bad debts are determined on the ba-
sis of an individual assessment of each receivable, and in
respect of trade receivables, a general provision is also
made based on the Company’s experience from previous
years.

Dividend

Dividend distribution proposed by Management for
the year is disclosed as a separate equity item.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter. Tilleg og godtgerelse under acontoskatteord-
ningen indregnes i resultatopgerelsen under finansielle
poster.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster og for betalte aconto-
skatter.

Udskudt skat males efter den balanceorienterede
geldsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabsmaessig og skattemaessig veerdi af aktiver og
forpligtelser.

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vere geldende, nar den udskudte skat forventes udlest
som aktuel skat.

Geldsforpligtelser

Geldsforpligtelser males til nettorealisationsveerdi.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved forste

indregning til transaktionsdagens kurs.

Valutakursdifferencer, der opstar mellem
transaktionsdagens kurs og kursen péa betalingsdagen,

indregnes i resultatopgerelsen som en finansiel post.
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Current tax receivables and liabilities

Current tax liabilities and receivables are recognised in
the balance sheet as the expected taxable income for the
year adjusted for tax on taxable incomes for prior years
and tax paid on account. Extra payments and repayment
under the on-account taxation scheme are recognised in
the income statement in financial income and expenses.

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on the
taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

Deferred tax is measured according to the liability method
on all temporary differences between the carrying amount
and the tax base of assets and liabilities.

Deferred tax is measured on the basis of the taxation rules
and taxation rates applicable at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise as current
tax.

Liabilities
Other debts are measured at net realisable value.

Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency transactions are
translated applying the exchange rate at the transaction
date. Foreign-exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the date of
payment are recognised in the income statement as
financial income or financial expenses.



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender, gld og andre monetere poster i
fremmed valuta omregnes til balancedagens valuta-
kurs. Forskellen, mellem balancedagens kurs og kur-
sen péd tidspunktet for tilgodehavendets eller geal-
dsforpligtelsens opstden eller indregning i seneste
arsregnskab indregnes i resultatopgerelsen under fi-
nansielle indtegter og omkostninger.
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Receivables and payables and other monetary items
denominated in foreign currencies are translated at the
exchange rates at the balance sheet date. The difference
between the exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is recognised
in the income statement as financial income or financial
expenses.



